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Lampiran 1 

Data 1 : mantra mabbaca 

N0 Mantra Terjemahan 

1 Audzu billahi minas-syaitani-rajim 
Aku berlindung kepada Allah dari 
godaan setan yang terkutuk 

2 Bismillahirrahmanirrahim 
Dengan menyebut nama Allah yang 
maha pengasih lagi maha 
penyanyang 

3 
Ukkatta mannasu nanrē karena 
Allah taala, ēlo’ kupangolo lao di 
Fuatta Massagau 

Saya berniat memasak nasi karena 
Allah taala, akan saya sajikan untuk 
Fuatta Massagau 

4 Bismillah. Allahu akbar Bismillah. Allah Maha Besar 

 

Data 2 : Mantra mappajo 

N0 Mantra Terjemahan 

1 Audzu billahi minas-syaitani-rajim 

 

Aku berlindung kepada Allah dari 
godaan setan yang terkutuk 

2 Bismillahirrahmanirrahim 

 

Dengan menyebut nama Allah yang 
maha pengasih lagi maha 
penyanyang 

3 Ukkatta mappajo nanrē karena 
Allah taala, ēlo’ kupangolo lao di 
Fuatta Massagau 

 

Saya berniat menyajikan nasi karena 
Allah taala, akan saya sajikan untuk 
Fuatta Massagau 

4 Bismillah. Allahu akbar 

 

Bismillah. Allah Maha Besar 
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Data 3: Mantra Mabbaca dan Mappaenre 

No  Mantra Terjemahan 

1 Audzu billahi minas-syaitani-rajim 

 

Aku berlindung kepada Allah dari 
godaan setan yang terkutuk” 

 

2 Bismillahirrahmanirrahim 

 

Dengan menyebut nama Allah yang 
maha pengasih lagi maha penyayang 

 

3 Makkasau aseng tongeng tongenna 
afiē, i simpau aseng tongeng 
tongengna rahungē 

 

Makkasau adalah nama dari api, I 
Simpau adalah nama dari dupa 

 

4 Faletturangi faddiatunna Hasnah 
(yang berhajat) lao ri Fuatta 
Massagau  

 

Sampaikan pesan Hasnah kepada 
Fuatta Massagau 

 

5 Idi’mi puang risompa na idi’mi 
uwonroi mellau tulung 

 

Hanya kepada engkaulah kami 
menyembah dan hanya kepada 
engkaulah kami mohon pertolongan 

 

6 Ē puang jellokenga’ laleng 
malempu’ē 

 

Ya Allah Tunjukannlah kami jalan 
yang lurus 

 

7 Iyanaritu laleng patujuē, laleng to 
riamasēi, tania laleng mubacciē na 
taniato laleng mappakabiling-
bilingē 

 

Yaitu jalan orang-orang yang telah 
engkau beri nikmat kepadanya. 
Bukan jalan mereka yang dimurkai, 
dan bukan (pula jalan) mereka yang 
sesat. 

8 Rabbana atina fidduniya hasanah 
wa fil akhirat hasanah waqina 
adzabannar 

Ya tuhan kami, berilah kami 
kebaikan di dunia dan kebaikan di 
akhirat dan peliharalah kami dari 
siksa neraka 
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9 Barakka lailaha illallah 
 

Mudah-mudahan Allah Swt 
memberkahi 

 

10 Bismillah. Allahu Akbar 

 

Bismillah. Allah Maha Besar 

 

 


